
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO BLACK 42 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO BLACK 42 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100283
Mfr. No.: MAG1276-001-42
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 42
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138334

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den MAGPUL Tejas Gun Belt „El Pistolero“ entschieden hast. Dieser Gürtel wurde mit
höchster Ingenieurskunst und Zuverlässigkeit entwickelt, um sowohl Stil als auch Funktionalität zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du den Gürtel sicher und effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel richtig sitzt, um Verletzungen oder Unannehmlichkeiten zu vermeiden.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.
Halte den Gürtel von Kindern und Haustieren fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Gürtel auf Abnutzung oder Beschädigungen, um sicherzustellen, dass er in
einwandfreiem Zustand ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage den Gürtel so, dass er fest sitzt, aber nicht zu eng ist, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Vermeide es, den Gürtel über scharfen oder schweren Gegenständen zu tragen, die ihn beschädigen
könnten.
Achte darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor du den Gürtel trägst.
Wenn du eine Waffe trägst, stelle sicher, dass sie sicher im Holster sitzt und der Gürtel die notwendige
Unterstützung bietet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung der Größe:

Der Gürtel ist in den Größen von 32” bis 46” erhältlich. Wähle die Größe, die am besten zu deinem
Körperbau passt.
Der Gürtel hat acht Löcher mit einem präzisen Abstand von 3/4”, um eine breite Einstellmöglichkeit zu
bieten.

Anlegen des Gürtels:

Führe das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen deiner Hose.
Ziehe den Gürtel straff, sodass er bequem sitzt, ohne zu drücken.
Befestige die Schnalle, indem du sicherstellst, dass sie vollständig einrastet.

Pflege und Wartung:

Reinige den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Leder beschädigen
könnten.
Lagere den Gürtel an einem kühlen, trockenen Ort, um seine Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du den Gürtel nicht mehr benötigst, entsorge ihn gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Achte darauf, den Gürtel so zu entsorgen, dass er nicht in die Hände von Kindern gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit dieses Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder den
Händler, bei dem du den Gürtel erworben hast. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsanfragen an die
entsprechende Stelle richtest, um die besten Informationen und Unterstützung zu erhalten.



Schlussbemerkung
Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig. Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere
Nutzung des MAGPUL Tejas Gun Belt „El Pistolero“ zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Anliegen zögere
nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure your safety and satisfaction while using this product. Please read this information
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used only for its intended purpose as a gun belt.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Keep the belt away from extreme heat and sharp objects to prevent damage.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.
Do not use the belt if it is damaged or compromised in any way.
Ensure that the buckle is securely fastened before use to avoid accidental release.

Specific Safety Precautions for Use
The belt is designed for adult use. Keep out of reach of children.
When carrying a firearm, ensure that it is securely holstered and that the holster is compatible with the belt.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm to prevent accidents.
Avoid excessive force when adjusting the belt to prevent damage to the buckle or belt material.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Select the appropriate size of the belt, ensuring it fits comfortably without sagging.
The belt features eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment range. Adjust to the
desired fit.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.
Fasten the buckle securely. Ensure it is flat against your waist to minimize printing when carrying.

Removing the Belt:

To remove, gently unfasten the buckle by pressing the release mechanism.
Store the belt properly to maintain its shape and integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly when it reaches the end of its life.
If the belt is damaged, consider recycling the materials where possible.
Follow local regulations for disposing of leather and polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer. Ensure to have your product details available for efficient
support.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture MAGPUL® TEJAS
GUN BELT EL PISTOLERO

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Ce produit est conçu pour offrir une
performance exceptionnelle tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles
pour utiliser ce produit en toute sécurité et vous aider à comprendre les précautions à prendre.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Inspectez régulièrement la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser la ceinture si elle présente des signes visibles de détérioration.
Ne pas utiliser la ceinture pour des applications autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants lorsque non utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas la ceinture si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec la ceinture.
Lorsque vous retirez ou ajustez la ceinture, assurezvous de le faire dans un environnement sûr.
Ne pas surcharger la ceinture avec des objets lourds qui pourraient compromettre sa structure.
En cas de douleur ou d'inconfort lors du port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la ceinture :

Dépliez la ceinture et placezla autour de votre taille.
Insérez l'extrémité de la ceinture dans la boucle.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un ajustement confortable.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée.

Utilisation de la ceinture :

Portez la ceinture audessus des vêtements pour un meilleur soutien.
Vérifiez régulièrement l'ajustement de la ceinture, surtout après des mouvements actifs.
Si vous portez un holster, assurezvous qu'il est compatible avec la ceinture.

Retrait de la ceinture :

Pour retirer la ceinture, dénouez la boucle et retirezla doucement de votre taille.
Rangez la ceinture dans un endroit sec et propre lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée audelà de sa capacité d'utilisation, jetezla conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne brûlez pas la ceinture, car cela peut libérer des substances nocives.
Consultez les directives locales pour le recyclage du cuir et des matériaux synthétiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de garder votre reçu d'achat pour toute référence future.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez profiter de votre ceinture MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero en
toute sécurité. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e supporto durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata in modo corretto e sicuro.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di rottura o difetti.
Evita di esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive o fonti di calore eccessivo.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare la cintura in modo che sia ben aderente, ma non eccessivamente stretta.
Assicurati che la fibbia sia ben fissata prima di utilizzare la cintura.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il sollevamento di carichi pesanti.
Se si utilizza la cintura con una pistola, assicurarsi che la pistola sia scarica durante il montaggio e la
regolazione della cintura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli la taglia corretta della cintura in base alla tua misura.
Inserisci il lato della cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regola la lunghezza della cintura in base alle tue preferenze, utilizzando i fori per la regolazione.
Fissa la fibbia in modo che sia piatta contro la vita.

Uso:

Indossa la cintura sopra i pantaloni, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Se stai portando una pistola, assicurati che sia ben ancorata nella fondina.
Controlla la cintura regolarmente per garantire che non ci siano segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltirla in modo responsabile.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura in base alle normative locali sul riciclaggio.
Non gettare la cintura nell'indifferenziata se contiene parti metalliche o materiali che possono essere riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla natura della tua richiesta.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Cintura per Pistole Magpul
Tejas “El Pistolero”. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero” tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämän vyön käyttö on
suunniteltu turvalliseksi ja mukavaksi, mutta on tärkeää noudattaa alla esitettyjä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vahingoittunutta vyötä.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heidän käyttöönsä.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai suoralle auringonvalolle,
jotka voivat vaikuttaa sen materiaaleihin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä. Tarkista soljen kestävyys säännöllisesti.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta. Säädä se tarpeen mukaan.
Jos käytät vyötä yhdessä holsterin kanssa, varmista, että holsteri on yhteensopiva vyön kanssa ja että se on
turvallisesti kiinnitetty.
Vältä vyön käyttöä, jos tunnet kipua tai epämukavuutta sen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön valinta: Valitse oikea koko, joka on 32” 46”.
Sovittaminen: Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukavasti paikoillaan.
Soljen kiinnittäminen: Kiinnitä solki tiiviisti vyön päähän. Varmista, että se on kunnolla lukittu.
Säätö: Vyössä on kahdeksan reikää, joissa on tarkka 3/4” välimatka. Säädä vyön tiukkuutta tarpeen mukaan.
Poistaminen: Irrota vyö soljen vapauttamalla se varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet nahkatuotteiden kierrätyksestä tai hävittämisestä.
Älä hävitä vyötä tavallisessa sekajätteessä, jos se on vahingoittunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi
liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Yhteenveto
MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero” on suunniteltu kestäväksi ja tyylikkääksi. Noudattamalla yllä esitettyjä
turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen. Muista tarkistaa vyö säännöllisesti ja
käyttää sitä vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både komfort och
hållbarhet under användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage och skador. Om bältet visar tecken på skada, avbryt användning
omedelbart.
Förvara bältet på en torr och sval plats för att förhindra skador på materialet.
Håll bältet borta från barn och djur för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid bältet med den avtagbara spännet korrekt fäst för att förhindra att det lossnar under användning.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men säkert runt midjan. Undvik att spänna det för hårt.
Använd bältet endast för avsett ändamål, som att bära en pistol eller hölster, för att säkerställa dess
funktionalitet och säkerhet.
Undvik att använda bältet om du har en allergi mot läder eller polymermaterial.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att passa din midjeomkrets.
Se till att bältet är i rätt läge innan du fäster spännet.

Användning av spännet:

Fäst spännet genom att trycka in det i bältets ändar tills det klickar på plats.
Kontrollera att spännet sitter ordentligt innan du börjar använda bältet.

Bärning av pistol eller hölster:

Se till att pistolen eller hölstret är korrekt placerat och säkert fäst i bältet.
Kontrollera att ingen del av vapnet eller hölstret är i vägen för rörelse.

Avfallshanteringsinstruktioner
Om bältet blir skadat eller inte längre är användbart, återvinn det på rätt sätt.
Läderprodukter kan ofta återvinnas, så kontrollera med lokala återvinningscentra för specifika riktlinjer.
Undvik att kasta bältet i vanliga sopor för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Slutord



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGPUL®
Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du valt vår produkt och vi önskar dig en säker och tillfredsställande
upplevelse.


